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EXCURSIONES DE UN DÍA A VIETNAM PARA PASAJEROS DE CRUCERO
Important Information:  
Period: From 01 January 2026 to 31 Dec 2027
· Our rate is quoted in US dollars per person applied for private package tour 
Our rate excludes the surcharge for holidays 
Información Importante:

Período: del 01 de enero de 2026 al 31 de diciembre de 2027

✓ Nuestras tarifas están cotizadas en dólares estadounidenses (USD) por persona y se aplican a programas turísticos privados.

Nuestras tarifas no incluyen recargos por días festivos.
	Holiday
Días festivos
	Duration
Duración/ Períodos
	Surcharge
Recargo

	New Year 
Año Nuevo
	01 Jan – 5 Jan 2026
01 Jan – 5 Jan 2027
Del 01 de enero al 05 de enero de 2026

Del 01 de enero al 05 de enero de 2027
	On request
Bajo solicitud

	Vietnamese New Year 2026 – 2027 

Año Nuevo Lunar Vietnamita (Tet’s Holiday) 2026 – 2027
	16 Feb – 21 Feb 2026

05 Feb – 10 Feb 2027
Del 16 de febrero al 21 de  febrero de 2026

Del 05 de  febrero al 10 de  febrero de 2027
	On request
Bajo solicitud

	The Hung Kings' Temple Festival
Festival del Templo de los Reyes Hung
	26 Apr 2026

16 Apr 2027
el 26 de abril de 2026

el 16 de abril de 2027
	On request
Bajo solicitud

	Unification and International Labor day
Día de la Reunificación y Día Internacional del Trabajo
	30 Apr – 1 May 2026

30 Apr – 1 May 2027
Del 30 de abril al 01 de mayo de 2026

Del 30 de abril al 01 de mayo de 2027
	On request
Bajo solicitud

	National Day in Vietnam
Día Nacional de Vietnam
	1 – 3 Sep 2026

1 – 3 Sep 2027
Del 01 al 03 de septiembre de 2026

Del 01 al 03 de septiembre de 2027
	On request
Bajo solicitud

	Christmas (Peak Season)
Navidad (Temporada alta)
	21 Dec - 31 Dec 2026

21 Dec - 31 Dec 2027
Del 21 de dicimebre al 31 de diciembre de 2026

Del 21 de dicimebre al 31 de diciembre de 2027
	On request
Bajo solicitud


· The itinerary and schedule are subject to change due to weather, tide levels and operating conditions. 
· Meals are fusion on Vietnamese, seafood and international. Guests should advise any special food preferences, allergies or dietary requirements at least one (1) week prior to the cruise date. 
· Advance registration is required with full name, date of birth, nationality, gender, passport number and visa expiry date for all passengers. A valid passport is required upon check-in. Otherwise, entrance may be denied by customs authority. 
· The package rate may be change without prior notice if Vietnam Gorvement Port office raise up the embarkation fee  

· El itinerario y los horarios están sujetos a cambios debido a las condiciones climáticas, el nivel de las mareas y las condiciones operativas.

· Las comidas son de estilo fusión vietnamita, mariscos e internacional. Los pasajeros deberán informar cualquier preferencia alimentaria especial, alergias o requisitos dietéticos al menos una (1) semana antes de la fecha del crucero.

· Es obligatorio el registro anticipado con nombre completo, fecha de nacimiento, nacionalidad, género, número de pasaporte y fecha de vencimiento de la visa para todos los pasajeros. Se requiere pasaporte válido en el momento del check-in; de lo contrario, las autoridades aduaneras pueden denegar el acceso.

· La tarifa del paquete puede modificarse sin previo aviso en caso de que la Autoridad Portuaria del Gobierno de Vietnam incremente la tasa de embarque.
Child policy: 
· Infant (under 2 years old): Free of charge (sharing services with their parents) 
· Child from 02 – 10 years old: 80 % rate of adult 
· Child 11 years old and above: 100 % rate as adult 

Política de niños:

· Bebé (menor de 2 años)               : Gratis (compartiendo servicios con sus padres)
· Niño de 2 a 10 años: 80% de la tarifa de un adulto

· Niño de 11 años o más: Tarifa del 100 % como adulto
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TOURS FROM HALONG PORT
Destinations: Halong Bay or Hanoi 

Tour Type: Private Tour 

Start from: Halong Port
Finish in: Halong Port
PROGRAM 1: HALONG BAY TOUR FROM HALONG PORT (LUNCH)
Being listed by UNESCO as natural heritage site in 1994, Halong bay has been a famous tourist destination in Vietnam. 

7.00am or 12:00pm: You are welcomed at Bai Chay Port with procedure assistance to exit from the cruise. Drive to Halong pier and boarding the traditional junk for cruising the bay. Cruising around the Bay with famous sites such as : Fighting cock's islet, Stone dog or Joss stick bowl islet. Visit Thien Cung cave with a round walking to visit beautiful stalactites and stalagmites which have been formed millions of years ago. Back to the Junk boat and keep cruising to view fabulous scenery of Halong bay. After a 4 hour boat trip. We will take you back to your cruise ship in Bai Chay port for your departure.
EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE HA LONG

Destinos: Bahía de Ha Long o Hanói

Tipo de tour: Tour privado

Inicio: Puerto de Ha Long

Finalización: Puerto de Ha Long

PROGRAMA 1: TOUR POR LA BAHÍA DE HA LONG DESDE EL PUERTO DE HA LONG (CON ALMUERZO)

Declarada Patrimonio Natural de la Humanidad por la UNESCO en 1994, la Bahía de Ha Long es uno de los destinos turísticos más famosos de Vietnam.

07:00 a.m. o 12:00 p.m.: Recepción en el puerto de Bai Chay, con asistencia en los trámites para el desembarque del crucero. Traslado al muelle de Ha Long y embarque en un junco tradicional para iniciar el crucero por la bahía.

Navegación por la bahía visitando famosos puntos de interés como el Islote del Gallo de Pelea, el Islote del Perro de Piedra o el Islote del Incensario. Visita a la cueva Thien Cung, con un recorrido a pie para admirar las hermosas estalactitas y estalagmitas formadas a lo largo de millones de años.

Regreso al junco y continuación del crucero para contemplar los magníficos paisajes de la Bahía de Ha Long.

Después de un recorrido en barco de aproximadamente 4 horas, traslado de regreso a su crucero en el puerto de Bai Chay para la salida.
PROGRAM 2: HANOI TOUR FROM HALONG PORT (WITH LUNCH)
Not only is Ha Long Bay's landscape spectacular, but Vietnam's capital city, Hanoi, is easily within reach. Hanoi lies in sometimes stark contrast with its southern sister city. While in Saigon, one sees Vietnam's future; in Hanoi, one sees its past. In a city with a population of 2.6 million people and approximately 2 million motorbikes, the downtown intersections represent a free-for-all between pedestrians and cyclists. 

Surprisingly, Hanoians aren't rushed and scrambling as are the Saigonese. Instead, they stroll and linger, converse and reflect. Old-fashioned in style, Hanoi is a city of lakes and parks, tree-lined, bicycle-filled boulevards, elegant colonial mansions and villas, all of which testify of its French legacy. Venturing into the city is a must and will provide you with a microcosm of Vietnamese culture and a truly memorable experience. Enjoy your adventures ashore! 

07.00 a.m.: You are welcomed at Bai Chay Port with procedure assistance to exit from the cruise. Drive to Hanoi (170km) 

10.30 a.m.: Explore Hanoi capital. Hanoi is a city of lakes and parks, tree-lined, bicycle-filled boulevards, elegant colonial mansions and villas, all of which testify of its French legacy You will have opportunity to visit the followings: 

10.30 a.m: Visit Temple of Literature -  is a valuable relic located in the south of Hanoi. Being listed as one of 23 special national monuments of Vietnam, this is a historic relic along with the establishment and development of the capital.

12.00 p.m: Lunch time at local restaurant 
 01.30 p.m.: Visit Ho Chi Minh Complex - outside, his former residence and one pillar pagoda. (Note: Ho Chi Minh mausoleum closes on Monday, Friday, afternoons in week and from Sep to Oct every year for maintance.) 
03.00 p.m.: Visit Hoa Lo Prison  is a popular tourist attraction for those on the war history trail. Official records claim inmates numbered in their hundreds although it was not unknown for up to 2,000 prisoners to be crammed into a space reserved for 600 inmates. Around 200-300 inmates were captured American pilots brought to Maison Centrale for interrogation and torture, it was the American prisoners who sarcastically gave the jail its nickname ‘Hanoi Hilton’.
03.00 p.m.: Enjoy walking tour to explore Hanoi old quarter 

04.00 p.m. Drive back to Halong port in Halong 

08.00 p.m. Cruise departs

PROGRAMA 2: TOUR POR HANÓI DESDE EL PUERTO DE HA LONG (CON ALMUERZO)

No solo el paisaje de la Bahía de Ha Long es espectacular, sino que la capital de Vietnam, Hanói, se encuentra fácilmente al alcance. Hanói presenta en ocasiones un marcado contraste con su ciudad hermana del sur. Mientras que en Saigón se percibe el futuro de Vietnam, en Hanói se aprecia su pasado. En una ciudad con una población de 2,6 millones de personas y cerca de 2 millones de motocicletas, las intersecciones del centro representan una auténtica mezcla entre peatones y ciclistas.

Sorprendentemente, los habitantes de Hanói no se muestran apresurados ni agitados como los de Saigón. Por el contrario, pasean tranquilamente, conversan y reflexionan. De estilo tradicional, Hanói es una ciudad de lagos y parques, avenidas arboladas llenas de bicicletas, elegantes mansiones y villas coloniales que testimonian su legado francés. Adentrarse en la ciudad es imprescindible y le permitirá experimentar un microcosmos de la cultura vietnamita y vivir una experiencia verdaderamente memorable. ¡Disfrute de su excursión en tierra!

07:00 a.m.: Recepción en el puerto de Bai Chay, con asistencia en los trámites para el desembarque del crucero. Traslado por carretera a Hanói (170 km).

10:30 a.m.: Exploración de la capital, Hanói, una ciudad de lagos y parques, avenidas arboladas llenas de bicicletas, elegantes mansiones y villas coloniales que reflejan claramente su herencia francesa.

Visitas incluidas:

10:30 a.m.: Visita al Templo de la Literatura, un valioso vestigio histórico situado al sur de Hanói. Catalogado como uno de los 23 monumentos nacionales especiales de Vietnam, representa un importante testimonio del establecimiento y desarrollo de la capital.

12:00 p.m.: Almuerzo en un restaurante local.

01:30 p.m.: Visita al Complejo de Ho Chi Minh: exteriores del Mausoleo, antigua residencia y la Pagoda del Pilar Único.

(Nota: el Mausoleo de Ho Chi Minh permanece cerrado los lunes, viernes, todas las tardes de la semana y de septiembre a octubre de cada año por mantenimiento).

03:00 p.m.: Visita a la Prisión de Hoa Lo, una atracción turística muy popular para los interesados en la historia de la guerra. Los registros oficiales indican que el número de prisioneros era de varios cientos, aunque en ocasiones hasta 2.000 detenidos llegaron a ser recluidos en un espacio diseñado para solo 600. Entre 200 y 300 prisioneros fueron pilotos estadounidenses capturados y trasladados a la Maison Centrale para interrogatorios y torturas; fueron estos prisioneros estadounidenses quienes irónicamente apodaron la prisión como el “Hanói Hilton”

03:00 p.m.: Paseo a pie para explorar el casco antiguo de Hanói.

04:00 p.m.: Regreso por carretera al puerto de Ha Long.

08:00 p.m.: Salida del crucero.
PRICE (USD/PAX)/ NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO01
Code: 
2026: 240918171247
2027: 250523093255
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	184
	123
	109
	95

	Program 2: LVSHO01
Code: 
2026: 240919135948
2027: 250523095053
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	184
	127
	112
	95


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO01
Código: 

2026: 240918171247
2027: 250523093255
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	184
	123
	109
	95

	Programa 2: LVSHO01
Código: 

2026: 240919135948
2027: 250523095053
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	184
	127
	112
	95


	Inclusions
	Exclusions

	- Lunch as mentioned L (meals only, no drinks/water) 

- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- Private boat trip in 4 hours visit Halong bay for Program 1 

- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day 

- Embarkation Fee 
	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Almuerzo según lo indicado en el programa (solo comidas, sin bebidas ni agua).

· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.

· Paseo en barco privado de 4 horas para la visita de la Bahía de Ha Long (Programa 1).

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


TOURS FROM CHAN MAY PORT
Destinations: Hue Citadel or Hoian Ancient Town 

Tour Type: Private Tour 

Start from: Chan May port in Hue 

Finish in: Chan May port in Hue

PROGRAM 1: HUE CITY TOUR (WITH LUNCH)
08.00 a.m: You are welcomed at Chan May port and drive through northward to Hue. 

Today you will spend the day in Hue, the former capital of Vietnam under the Nguyen Dynasty of emperors from 1802 till 1945. We start the visit to the Imperial Citadel from where the Nguyen emperors once ruled Vietnam. 

Lunch will be served at local restaurant  

Then visit Thien Mu pagoda, Hue's most preserved religious monument standing on the riverbank with its seven-floor tower. You will further visit King Tu Duc's tomb or King Minh Mang tomb with typical formal oriental style designed (choose 1 Tomb only) 

Latest 04:20 pm you will have to drive back to the port for your departure.
EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE CHAN MAY

Destinos: Ciudadela de Hue o Ciudad Antigua de Hoi An

Tipo de tour: Tour privado

Inicio: Puerto de Chan May (Hue)

Finalización: Puerto de Chan May (Hue)

PROGRAMA 1: VISITA DE LA CIUDAD DE HUE (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recepción en el puerto de Chan May y salida por carretera hacia el norte con destino a Hue.

Hoy pasará el día en Hue, antigua capital de Vietnam bajo la dinastía Nguyen, que gobernó el país desde 1802 hasta 1945. Comenzamos la visita en la Ciudadela Imperial, desde donde los emperadores Nguyen gobernaron Vietnam.

Almuerzo en un restaurante local.

A continuación, visita a la Pagoda Thien Mu, el monumento religioso mejor conservado de Hue, situada a orillas del río y reconocible por su torre de siete niveles. Posteriormente, visita a la tumba del rey Tu Duc o a la tumba del rey Minh Mang, ambas de marcado estilo oriental formal (se elige solo una tumba).

A más tardar a las 16:20: traslado de regreso al puerto para su salida.
PROGRAM 2: DANANG & HOIAN TOUR (WITH LUNCH)
08.00 a.m: You are welcomed at Chan May port with procedure assistance to exit from the cruise. Drive to Danang (45km) 

09.00 a.m: Visit Cham Museum in Danang city and go to visit  Marble Mountain which is famous for stone sculpture making and stone-cutting crafts. Direct rock extraction from the mountains was banned recently. Materials are now being transported from quarries in Quang Nam province. 

12.00a.m: Explore Hoian charming town. Hoian Ancient Town is an exceptionally well-preserved example of a South-East Asian trading port dating from the 15th to the 19th century. Its buildings and its street plan reflect the influences, both indigenous and foreign, that have combined to produce this unique heritage site. 

You will have opportunity to visit tailors at which you can have your dress made within hours. 

01.00 p.m.: Lunch time at local restaurant 
03.00 p.m.: Drive back the port to check in cruise 

05.00 p.m.: Cruise departs
PROGRAMA 2: TOUR DE DA NANG Y HOI AN (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recepción en el puerto de Chan May, con asistencia en los trámites de desembarque del crucero. Salida por carretera hacia Da Nang (45 km).

09:00 a.m.: Visita al Museo Cham en la ciudad de Da Nang y continuación hacia las Montañas de Mármol, famosas por la escultura y talla en piedra. La extracción directa de roca de las montañas ha sido prohibida recientemente; actualmente los materiales se transportan desde canteras de la provincia de Quang Nam.

12:00 p.m.: Exploración de la encantadora ciudad de Hoi An. La Ciudad Antigua de Hoi An es un ejemplo excepcionalmente bien conservado de un puerto comercial del Sudeste Asiático que data de los siglos XV al XIX. Sus edificios y el trazado urbano reflejan influencias tanto locales como extranjeras, que se han combinado para crear este singular sitio patrimonial.

Tendrá la oportunidad de visitar talleres de sastres, donde podrá confeccionar su vestimenta a medida en pocas horas.

01:00 p.m.: Almuerzo en un restaurante local.

03:00 p.m.: Regreso por carretera al puerto para el check-in del crucero.

05:00 p.m.: Salida del crucero.
PROGRAM 3: MY SON & HOIAN TOUR (WITH LUNCH)

08.00 a.m: You are welcomed at Chan May port with procedure assistance to exit from the cruise. 

Take a discovery trip by private car to My Son, 95km away. Located in a lush valley, My Son was a capital and religious center of Cham people, now remaining with red brick towers and sanctuaries. My Son, considered being in the same league as some of Southeast Asia's greatest archaeological sites, including Angkor in Cambodia, Bagan in Myanmar, Ayutthaya in Thailand and Borobudur in Indonesia. These towers and sanctuaries were built from the 7 to 13 centuries. Admiring great architectural and art works of the Cham lost Kingdom. Having a brief understanding of the history, culture for which My Son was recognized the World Cultural Heritage. Drive to Hoian Ancient town at noon 

13.00 p.m.: Lunch time at local restaurant 

You will have a guided tour to see the interesting sights of this ancient city. Some hundreds years ago, this town an exceptionally well-preserved example of a South-East Asian trading port dating. You will visit a historical Old House, Japanese Covered Bridge, Old Temple and Lantern Workshop. 

05.00 p.m.: Back to the port to check in cruise.
PROGRAMA 3: TOUR DE MY SON Y HOI AN (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recepción en el puerto de Chan May, con asistencia en los trámites de desembarque del crucero.

Salida en vehículo privado para una excursión de descubrimiento hacia My Son, situado a 95 km. Ubicado en un valle exuberante, My Son fue capital y centro religioso del pueblo Cham, y actualmente conserva torres y santuarios de ladrillo rojo. Considerado comparable a algunos de los yacimientos arqueológicos más importantes del Sudeste Asiático, como Angkor (Camboya), Bagan (Myanmar), Ayutthaya (Tailandia) y Borobudur (Indonesia), este conjunto fue construido entre los siglos VII y XIII. Admire las notables obras arquitectónicas y artísticas del antiguo reino Cham, y obtenga una comprensión general de la historia y la cultura por las que My Son fue reconocido como Patrimonio Cultural de la Humanidad.

Al mediodía, traslado a la Ciudad Antigua de Hoi An.

01:00 p.m.: Almuerzo en un restaurante local.

Posteriormente, visita guiada para conocer los lugares más destacados de esta ciudad histórica. Hace varios siglos, Hoi An fue un puerto comercial del Sudeste Asiático excepcionalmente bien conservado. Durante el recorrido, visitará una casa antigua histórica, el Puente Cubierto Japonés, un antiguo templo y un taller de faroles.

05:00 p.m.: Regreso al puerto para el check-in del crucero.

PRICE (USD/PAX)/NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC
	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO03
Code:

2026: 240919085708
2027: 250523101546
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	157
	118
	105
	96

	Program 2; LVSHO04
Code: 

2026: 240919103641
2027: 250523101951
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	154
	118
	105
	95

	Program 3: LVSHO05
Code: 

2026: 240919104737
2027: 250523103241
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	170
	128
	113
	102


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO03
Código:

2026: 240919085708
2027: 250523101546
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	157
	118
	105
	96

	Programa 2; LVSHO04
Código: 

2026: 240919103641
2027: 250523101951
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	154
	118
	105
	95

	Programa 3: LVSHO05
Código: 

2026: 240919104737
2027: 250523103241
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	170
	128
	113
	102


	Inclusions
	Exclusions

	- Lunch as mentioned L (meals only, no drinks/water) 

- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day
- Embarkation Fee 
	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 


	Inclusiones
	Exclusiones

	· Almuerzo según lo indicado en el programa (solo comidas, sin bebidas ni agua).

· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


TOURS FROM TIEN SA PORT
Destinations: Hoian Ancient Town or Myson Holy Land 

Tour Type: Private Tour /Picking up from cruise ship 

Start from: Tien Sa port in Danang 

Finish in: Tien Sa port in Danang 

PROGRAM 1: DANANG & HOIAN TOUR (WITH LUNCH)
08.30 a.m.: you will be picked up from outside of Tien Sa port by our guide. 

09.00a.m.: Visit Cham Museum in Danang city and The Marble Mountain which is famous for stone sculpture making and stone-cutting crafts. Direct rock extraction from the mountains was banned recently. Materials are now being transported from quarries in Quang Nam province. 

11.30 a.m.: Explore Hoian charming town on foot with Covered Bridge and Tan Ky House. Hoi An Ancient Town is an exceptionally well-preserved example of a South-East Asian trading port dating from the 15th to the 19th century. Its buildings and its street plan reflect the influences, both indigenous and foreign, that have combined to produce this unique heritage site. 

You will have opportunity to visit tailors at which you can have your dress made within hours. 

13.00 p.m.: Lunch time at local  restaurant 

02.30 p.m.: Visit Phuc Kien Assembly Hall 

03.00 p.m.: Explore Hoian market 

05.00 p.m.: Drive back the port to check in cruise 

6.00 p.m.: Arrives Tien Sa port and cruise departs at 07.00 p.m.
EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE TIEN SA
Destinos: Ciudad Antigua de Hoi An o Santuario de My Son

Tipo de tour: Tour privado / Recogida en el crucero

Inicio: Puerto de Tien Sa, Da Nang

Finalización: Puerto de Tien Sa, Da Nang

PROGRAMA 1: TOUR DE DA NANG Y HOI AN (CON ALMUERZO)
08:30 a.m.: Recogida por nuestro guía en el exterior del puerto de Tien Sa.

09:00 a.m.: Visita al Museo Cham en la ciudad de Da Nang y a las Montañas de Mármol, famosas por la escultura y la talla en piedra. La extracción directa de roca de las montañas ha sido prohibida recientemente; actualmente los materiales se transportan desde canteras de la provincia de Quang Nam.

11:30 a.m.: Recorrido a pie por la encantadora ciudad de Hoi An, visitando el Puente Cubierto Japonés y la Casa Tan Ky. La Ciudad Antigua de Hoi An es un ejemplo excepcionalmente bien conservado de un puerto comercial del Sudeste Asiático que data de los siglos XV al XIX. Sus edificios y su trazado urbano reflejan influencias tanto locales como extranjeras, que se han combinado para crear este singular sitio patrimonial.

Tendrá la oportunidad de visitar talleres de sastres, donde podrá confeccionar su vestimenta a medida en pocas horas.

01:00 p.m.: Almuerzo en un restaurante local.

02:30 p.m.: Visita a la Sala de Asambleas Phuc Kien.

03:00 p.m.: Recorrido por el mercado de Hoi An.

05:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto para el check-in del crucero.

06:00 p.m.: Llegada al puerto de Tien Sa; el crucero zarpa a las 07:00 p.m.

PROGRAM 2: MYSON & HOIAN TOUR FROM TIEN SA PORT (WITH LUNCH)
08:00 am: you will be picked up from outside of Tien Sa port by our guide. 

Take a discovery trip by private car to My Son, 40km away. Located in a lush valley, My Son was a capital and religious center of Cham people, now remaining with red brick towers and sanctuaries. My Son, considered being in the same league as some of Southeast Asia's greatest archaeological sites, including Angkor in Cambodia, Bagan in Myanmar, Ayutthaya in Thailand and Borobudur in Indonesia. These towers and sanctuaries were built from the 7 to 13 centuries. Admiring great architectural and art works of the Cham lost Kingdom. Having a brief understanding of the history, culture for which My Son was recognized the World Cultural Heritage. Drive to Hoian Ancient town at noon 

12.30 p.m.: Lunch time at local restaurant 
.You will have a guided tour to see the interesting sights of Hoian ancient town. Some hundreds years ago, this town an exceptionally well-preserved example of a South-East Asian trading port dating. You will visit a historical Old House, Japanese Covered Bridge, Old Temple and Lantern Workshop. 

05.00 p.m.: Drive back the port to check in cruise 

06.00 p.m.: Arrives Tien Sa port.
PROGRAMA 2: TOUR DE MY SON Y HOI AN DESDE EL PUERTO DE TIEN SA (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recogida por nuestro guía en el exterior del puerto de Tien Sa.

Salida en vehículo privado hacia My Son, situado a 40 km. Ubicado en un valle exuberante, My Son fue capital y centro religioso del pueblo Cham, y actualmente conserva torres y santuarios de ladrillo rojo. Considerado comparable a algunos de los yacimientos arqueológicos más importantes del Sudeste Asiático, como Angkor (Camboya), Bagan (Myanmar), Ayutthaya (Tailandia) y Borobudur (Indonesia), este complejo fue construido entre los siglos VII y XIII. Admire las magníficas obras arquitectónicas y artísticas del antiguo reino Cham y obtenga una visión general de la historia y la cultura por las que My Son fue reconocido como Patrimonio Cultural de la Humanidad.

Al mediodía, traslado a la Ciudad Antigua de Hoi An.

12:30 p.m.: Almuerzo en un restaurante local.

Posteriormente, visita guiada de los principales atractivos de la Ciudad Antigua de Hoi An. Hace varios siglos, esta ciudad fue un puerto comercial del Sudeste Asiático excepcionalmente bien conservado. Durante el recorrido, visitará una casa histórica antigua, el Puente Cubierto Japonés, un antiguo templo y un taller de faroles.

05:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto para el check-in del crucero.

06:00 p.m.: Llegada al puerto de Tien Sa.

PROGRAM 3: HUE TOUR (WITH LUNCH)
08.00 a.m: You are welcomed at Tien Sa port and drive through northward to Hue. 

Today you will spend the day in Hue, the former capital of Vietnam under the Nguyen Dynasty of emperors from 1802 till 1945. We start the visit to the Imperial Citadel from where the Nguyen emperors once ruled Vietnam. 

Lunch will be served at local restaurant  

Then visit Thien Mu pagoda, Hue's most preserved religious monument standing on the riverbank with its seven-floor tower. You will further visit King Tu Duc's tomb or King Minh Mang tomb with typical formal oriental style designed (choose 1 Tomb only) 

Latest 04:20 pm you will have to drive back to the port for your departure.

PROGRAMA 3: TOUR DE HUE (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recepción en el puerto de Tien Sa y salida por carretera hacia el norte con destino a Hue.

Hoy pasará el día en Hue, antigua capital de Vietnam bajo la dinastía Nguyen, que gobernó el país desde 1802 hasta 1945. Comenzamos la visita en la Ciudadela Imperial, desde donde los emperadores Nguyen gobernaron Vietnam.

Almuerzo en un restaurante local.

A continuación, visita a la Pagoda Thien Mu, el monumento religioso mejor conservado de Hue, situada a orillas del río y reconocible por su torre de siete niveles. Posteriormente, visita a la tumba del rey Tu Duc o a la tumba del rey Minh Mang, ambas de marcado estilo oriental formal (se elige solo una tumba).

A más tardar a las 16:20: traslado de regreso al puerto para su salida.

PRICE (USD/PAX)/NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO06
Code: 

2026: 240919105314
2027: 250523103402
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	128
	99
	89
	82

	Program 2: LVSHO07
Code: 

2026: 240919105711
2027: 250523103514
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	138
	105
	94
	87

	Program 3: LVSHO08
Code: 
2026: 240919105931
2027: 250523103708
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	159
	122
	110
	99


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO06
Código: 

2026: 240919105314
2027: 250523103402
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	128
	99
	89
	82

	Programa 2: LVSHO07
Código: 

2026: 240919105711
2027: 250523103514
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	138
	105
	94
	87

	Programa 3: LVSHO08
Código: 

2026: 240919105931
2027: 250523103708
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	159
	122
	110
	99


	Inclusions
	Exclusions

	- Lunch as mentioned L (meals only, no drinks/water) 

- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day

- Embarkation Fee 
	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Almuerzo según lo indicado en el programa (solo comidas, sin bebidas ni agua).

· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


TOURS FROM QUI NHON PORT
PROGRAM: QUI NHON CITY TOUR 

07.30 p.m.: Pick up at Qui Nhon Port. Visit Quang Trung museum to understandin about Quang Trung King who was the second emperor of the Tây Sơn dynasty of Vietnam, reigning from 1788 until 1792. He was also one of the most successful military commanders in Vietnam's history,  though he was known to have attained these achievements by ruthless, massive killing of especially the entire Nguyen lords families. He defeated the Qing dynasty of China from the invasion of Vietnam. Continue to enjoy martial arts demonstrations and Tay Son war drums. Keep going to visit Duong Long town, Thap Phap pagoda, Twin town. Back cruise before 12.45.
EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE QUI NHON

PROGRAMA: RECORRIDO POR LA CIUDAD DE QUI NHON

07:30 a.m.: Recogida en el puerto de Qui Nhon.

Visita al Museo Quang Trung, donde conocerá la historia del rey Quang Trung, segundo emperador de la dinastía Tây Sơn de Vietnam, que reinó entre 1788 y 1792. Fue uno de los comandantes militares más exitosos de la historia vietnamita y lideró la victoria contra la invasión de la dinastía Qing de China.

Durante la visita, disfrutará de demostraciones de artes marciales tradicionales y de los tambores de guerra Tay Son, símbolos del espíritu heroico de la región.

A continuación, visita a Duong Long, la Pagoda Thap Phap y las Torres Gemelas (Twin Towers), importantes vestigios históricos y culturales de Qui Nhon.

12:45 p.m.: Regreso al crucero.

PRICE (USD/PAX)/ NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat bus

	Program: LVSHO09
Code: 
2026: 240919111739
2027: 250523103941
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	124
	89
	78
	68


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa: LVSHO09
Código: 

2026: 240919111739
2027: 250523103941
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	124
	89
	78
	68


	Inclusions
	Exclusions

	- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- Martial arts demonstrations and Tay Son war drums
- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day

- Embarkation Fee 
	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.
· Demostraciones de artes marciales y tambores de guerra Tay Son
· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


EXCURSIONES FROM NHA TRANG PORT
Destinations: Nhatrang City 

Tour Type: Private Tour 

Start from: Nhatrang port in Nhatrang 

Finish in: Nhatrang port in Nhatrang

PROGRAM 1: NHA TRANG CITY TOUR (WITH LUNCH)
8.30am: Pick up from Nha Trang port. 

This excursion takes you to visit a selection of the numerous attractions in Nha Trang City.  Go to visit Long Son Pagoda - the biggest pagoda was built in the 19th century with a Buddha statue on the top of Trai Thuy mountai. Continue to visit Bong Bridge for taking photo of fishing village’s scenery and daily activities of local people. Ponagar Cham Tower, the complex of ancient towers with Cham architecture built in the 8th century. The next one is Chong Rock, the complex of promontory erected naturally.  Go shopping at Dam market – the central market of Nha Trang city and visit XQ Hand  Silk  Embroidery.
3.00pm: Return to the port.
EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE NHA TRANG

Destino: Ciudad de Nha Trang

Tipo de tour: Tour privado

Inicio: Puerto de Nha Trang

Fin: Puerto de Nha Trang

PROGRAMA 1: RECORRIDO POR LA CIUDAD DE NHA TRANG (CON ALMUERZO)

08:30 a.m.: Recogida en el puerto de Nha Trang.

Esta excursión le llevará a visitar una selección de los numerosos atractivos de la ciudad de Nha Trang.

Visita a la Pagoda Long Son, la pagoda más grande, construida en el siglo XIX, con una estatua de Buda situada en la cima del monte Trai Thuy.

Continuación hacia el Puente Bong para tomar fotografías del paisaje del pueblo pesquero y observar las actividades diarias de la población local.

Visita a las Torres Cham de Po Nagar, un complejo de antiguas torres con arquitectura Cham construido en el siglo VIII.

A continuación, visita a Chong Rock, un complejo de promontorios formados de manera natural.

Tiempo para compras en el Mercado Dam, el mercado central de la ciudad de Nha Trang, y visita a XQ Hand Silk Embroidery.

03:00 p.m.: Regreso al puerto.
PROGRAM 2: NHA TRANG COUNTRYSIDE TOUR (WITH LUNCH)

8.30am.: Pick up from Nha Trang port for a countryside tour
Visit the countryside for viewing immense rice fields with ploughing buffalows and learning about wet rice planting and daily life of local people.

+ An Ancient House, a typical Vietnamese house in the countryside built in the 19th century, enjoying tropical fruit, lotus tea... 

+ Village Temple where the God or Founder of village were worshiped respectfully.

+ Traditional village with mat weaving or stove making.

- Be funny and lovely with children in local nursery school.

- Enjoy the countryside atmosphere at Village Market.

- Lunch at the riverside restaurant.

Back to the gate of Nha Trang Port. End the tour! 
PROGRAMA 2: TOUR RURAL EN NHA TRANG (CON ALMUERZO)

08:30 a.m.: Recogida en el puerto de Nha Trang para realizar un tour por el campo.

Visita a zonas rurales para contemplar extensos campos de arroz con búfalos arando y aprender sobre el cultivo del arroz húmedo y la vida diaria de la población local.

+ Una casa antigua, una típica casa vietnamita rural construida en el siglo XIX, donde se podrán degustar frutas tropicales y té de loto.

+ Templo del pueblo, donde se veneran respetuosamente al dios o fundador de la aldea.

+ Aldea tradicional con actividades de tejido de esteras o fabricación de estufas.

· Interacción alegre y amistosa con niños en una guardería local.

· Disfrutar del ambiente rural en el mercado del pueblo.

· Almuerzo en un restaurante junto al río.

Regreso a la puerta del puerto de Nha Trang. ¡Fin del tour!
PROGRAM 3: NHA TRANG BAY FOR EXCURSION (WITH LUNCH)
8.30am: Pick up from Nha Trang port or Cau Da Pier. 

Make a boat trip to 3 islands: 

· Tri Nguyen Aquarium: Behold sea creatures

· Mun Island: Swim and snorkel for beholding various kinds of multi – colourful corals and fishes 
· Se Tre Island: - Relax with water sport activities, at leisure. (by your own expenses)
Return to the port.
PROGRAMA 3: EXCURSIÓN POR LA BAHÍA DE NHA TRANG (CON ALMUERZO)
08:30 a.m.: Recogida en el puerto de Nha Trang o en el muelle de Cau Da.
Paseo en barco para visitar 3 islas:
· Acuario Tri Nguyen: Observación de criaturas marinas
· Isla Mun: Nado y snorkel para admirar diferentes tipos de corales y peces multicolores
· Isla Se Tre: Relajación y actividades acuáticas opcionales, tiempo libre (gastos por cuenta propia)
Regreso al puerto.
PRICE (USD/PAX)/ NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO10
Code: 
2026: 240919112346
2027: 250523104144
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	131
	95
	84
	76

	Program 2: LVSHO11
Code: 
2026: 240919112639
2027: 250523104407
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	139
	108
	95
	86

	Program 3: LVSHO12
Code: 
2026: 240919113155
2027: 250523104624
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	185
	141
	125
	115


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO10
Código: 
2026: 240919112346
2027: 250523104144
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	131
	95
	84
	76

	Programa 2: LVSHO11
Código: 
2026: 240919112639
2027: 250523104407
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	139
	108
	95
	86

	Programa 3: LVSHO12
Código: 
2026: 240919113155
2027: 250523104624
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	185
	141
	125
	115


	Inclusions
	Exclusions

	- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- Martial arts demonstrations and Tay Son war drums
- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day

- Embarkation Fee 
	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.
· Demostraciones de artes marciales y tambores de guerra Tay Son

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


TOUR FROM VUNG TAU PORT
Destinations: Ho Chi Minh City (formerly Saigon) or Cuchi Tunnels 

Tour Type: Private Tour 

Start from: Phu My port in Vung Tau Province 

Finish in: Phu My port in Vung Tau Province

PROGRAM 1: VUNG TAU HALF DAY CITY TOUR  (NO LUNCH)
08.00 a.m.: You will be picked up by our guide at Phu My port in Vung Tau. You will visit the White House Palace (a summer residence of the last emperor Bao Dai), offering a wonderful view of the beach and the city.  You will visit Quan Am Buddhist Pagoda  & “ Ca Ong” shrine  . You will also visit a French-built light house and the giant Jesus Christ image as optional choices. 
Free for your lunch or relax at Bai Sau Beach. 

01.00p.m: Return to the port

EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE VUNG TAU

Destinos: Ciudad de Ho Chi Minh (antes Saigón) o Túneles de Cu Chi

Tipo de tour: Tour privado

Inicio: Puerto de Phu My, provincia de Vung Tau

Fin: Puerto de Phu My, provincia de Vung Tau

PROGRAMA 1: TOUR DE MEDIO DÍA POR LA CIUDAD DE VUNG TAU (SIN ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recogida por nuestro guía en el puerto de Phu My, en Vung Tau.

Visita al Palacio Blanco (residencia de verano del último emperador Bao Dai), que ofrece una magnífica vista de la playa y de la ciudad.

Visita a la Pagoda Budista Quan Am y al santuario “Ca Ong”.

De forma opcional, visita al faro de construcción francesa y a la gran estatua de Jesucristo.

Tiempo libre para almorzar por cuenta propia o relajarse en la playa Bai Sau.

01:00 p.m.: Regreso al puerto.
PROGRAM 2: CUCHI TUNNELS TOUR (WITH LUNCH)
07.00 a.m.: Pick up at the jetty. It will be about a 2.30 hour drive to visit the infamous Cu Chi Tunnels. Just 65 km (40 miles) northwest of Saigon, the Cu Chi area lies at the end of the Ho Chi Minh Trail and was the base from which Ho Chi Minh guerillas used to attack Saigon. As a result the whole area became a "free fire zone" and was carpet-bombed in one of many American "scorched-earth" policies. But the residents of Cu Chi took their war underground, literally, developing a network of tunnels that, at its height, stretched as far as Cambodia and included meeting rooms, kitchens, and triage areas - an effective network for waging guerilla warfare on nearby U.S. troops. The U.S. Army's 25th Infantry Division was just next door, and there are detailed maps denoting land that was either U.S.-held, Vietminh-held, or in dispute. The sight supports a small museum of photos and artifacts, as well as an extensive outdoor exhibit of guerilla snares and reconstructions of the original tunnels and bunkers. Wear your "play clothes" if you choose to get down in the tunnels; the experience is dusty and claustrophobic. 

Lunch will be served at Ben Nay restaurant or similar

- http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php 

02.00 p.m.: Transfer back to port

04.30 p.m.: Arrive at port

PROGRAMA 2: TOUR A LOS TÚNELES DE CU CHI (CON ALMUERZO)

07:00 a.m.: Recogida en el muelle. Traslado de aproximadamente 2 horas y 30 minutos para visitar los famosos Túneles de Cu Chi.

A solo 65 km (40 millas) al noroeste de Saigón, la zona de Cu Chi se encuentra al final del Sendero Ho Chi Minh y fue la base desde donde las guerrillas de Ho Chi Minh atacaban Saigón. Como resultado, toda la zona se convirtió en una “zona de fuego libre” y fue bombardeada intensivamente bajo la política estadounidense de “tierra arrasada”.

Los habitantes de Cu Chi llevaron la guerra literalmente bajo tierra, desarrollando una red de túneles que, en su apogeo, se extendía hasta Camboya e incluía salas de reuniones, cocinas y áreas de primeros auxilios: una red eficaz para la guerra de guerrillas contra las tropas estadounidenses cercanas.

La 25ª División de Infantería del Ejército de los Estados Unidos estaba ubicada en las inmediaciones, y existen mapas detallados que indican las zonas controladas por EE. UU., por el Vietminh o en disputa.

El sitio cuenta con un pequeño museo de fotografías y objetos, así como una amplia exposición al aire libre de trampas guerrilleras y reconstrucciones de los túneles y búnkeres originales. Se recomienda usar ropa cómoda si decide entrar en los túneles, ya que la experiencia es polvorienta y claustrofóbica.

Almuerzo en el restaurante Ben Nay o similar.

http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php

02:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

04:30 p.m.: Llegada al puerto.

PROGRAM 3: SAIGON (HO CHI MINH) CITY TOUR  (NO LUNCH)
07.00 a.m: You will be picked up by our guide at Phu My port in Vung Tau. The transfer to Ho Chi Minh City is app. 2.10 hrs. to its centre. Saigon is not only sightseeing, but about street markets, where bargains are struck and deals are done; the pavement cafes, where stereo speakers fill the surrounding streets with a melodious thumping beat; and the sleek new cafes and pubs, where tourists chat over beer, pretzels, coffee and croissants. 

Today you will have a sightseeing tour in Saigon which includes visits to the: Former Presidential Palace, Notra Dame Cathedral, Former Post Office, Cho Lon (china Town), Thien Hau Pagoda
Free for your own lunch. 
02.00 p.m: Transfer back to port

04.30 p.m: Arrive at port.

PROGRAMA 3: RECORIDO POR LA CIUDAD DE SAIGÓN (HO CHI MINH) (SIN ALMUERZO)

07:00 a.m.: Recogida por nuestro guía en el puerto de Phu My, en Vung Tau.Traslado a la ciudad de Ho Chi Minh, con una duración aproximada de 2 horas y 10 minutos hasta el centro.

Saigón no es solo turismo, sino también mercados callejeros donde se negocian precios y se cierran tratos; cafés en las aceras donde los altavoces llenan las calles con ritmos vibrantes; y modernos cafés y bares donde los turistas conversan mientras disfrutan de cerveza, pretzels, café y croissants.

Tour panorámico por Saigón, que incluye visitas a:

· Antiguo Palacio Presidencial

· Catedral de Notre Dame

· Antigua Oficina de Correos

· Cho Lon (Barrio Chino)

· Pagoda Thien Hau

Tiempo libre para almorzar por cuenta propia.

02:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

04:30 p.m.: Llegada al puerto.
PROGRAM 4: MEKONG DELTA TOUR (MY THO – TIEN GIANG) (WITH LUNCH)
07.00 a.m.: Pick up at the jetty. It will be about a 2.25 hour drive to visit the infamous My Tho in Mekong Delta. Upon arrival, board your boat for a cruise in the Mekong River, passing river banks and floating markets to the area of the Four Islands of Dragon, Phoenix, Turtle, and Unicorn. Land on the Unicorn Island and visit different farms of tropical fruits. Enjoy seasonal fruits and listen to Southern traditional music performed by the locals. Visit coconut candy workshop and taste freshly made candies. Ride on the horse cart along the countryside road. Arrive at the bee farm and enjoy honey tea. Stream the Vam Chua Canal on the rowing boat. Lunch at a local restaurant. 
02.00 p.m: Transfer back to port 
04.30 p.m: Arrive at port 
PROGRAMA 4: TOUR AL DELTA DEL MEKONG (MY THO – TIEN GIANG) (CON ALMUERZO)
07:00 a.m.: Recogida en el muelle. Traslado de unas 2 horas y 25 minutos para visitar My Tho, en el Delta del Mekong
A su llegada, embarque en un barco para navegar por el río Mekong, pasando por las riberas y mercados flotantes hacia la zona de las Cuatro Islas: Dragón, Fénix, Tortuga y Unicornio.
Desembarque en la Isla Unicornio para visitar diferentes huertos de frutas tropicales. Degustación de frutas de temporada y disfrute de música tradicional del sur interpretada por los lugareños.

Visita a un taller de dulces de coco con degustación de caramelos recién elaborados. Paseo en carro tirado por caballos por caminos rurales.

Llegada a una granja apícola y degustación de té con miel. Recorrido por el canal Vam Chua en barca de remos. Almuerzo en un restaurante local.

02:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

04:30 p.m.: Llegada al puerto.
PRICE (USD/PAX)/ NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO13
Code: 
2026: 240919114129
2027: 250523104911
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	119
	90
	79
	68

	Program 2: LVSHO14
Code: 
2026: 240919115932
2027: 250523105030
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	157
	120
	105
	93

	Program 3: LVSHO15
Code: 
2026: 240919140841
2027: 250523105336
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	132
	99
	84
	73

	Program 4: LVSHO16
Code: 
2026: 240919141109
2027: 250523105451
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	156
	117
	101
	88


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO13
Código: 
2026: 240919114129
2027: 250523104911
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	119
	90
	79
	68

	Programa 2: LVSHO14
Código: 
2026: 240919115932
2027: 250523105030
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	157
	120
	105
	93

	Programa 3: LVSHO15
Código: 

2026: 240919140841
2027: 250523105336
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	132
	99
	84
	73

	Programa 4: LVSHO16
Código: 
2026: 240919141109
2027: 250523105451
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	156
	117
	101
	88


	Inclusions
	Exclusions

	- Lunch as mentioned L (meals only, no drinks/water) 

- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day
- Embarkation Fee 


	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Almuerzo según lo indicado en el programa (solo comidas, sin bebidas ni agua).

· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.


TOUR FROM SAIGON PORT
Destinations: Ho Chi Minh City (formerly Saigon) or Cuchi Tunnels or Mekong Delta 

Tour Type: Private Tour 

Start from: Nha Rong Port/ Hiep Phuoc Port
Finish in: Nha Rong Port/ Hiep Phuoc Port
PROGRAM 1: SAIGON (HO CHI MINH) CITY TOUR (NO LUNCH)
08.00 a.m.: Transfer to Ho Chi Minh City (formerly Saigon) by car on an approximate 45 minute drive to the centre of this bustling city. Today sightseeing includes: 

09.15 a.m: Cholon (China Town) with Thien Hau Pagoda, Cholon is in District 5 and is a maze of narrow streets, bustling with people. Most of Vietnam's ethnic Chinese live here and they are the largest single ethnic minority group in the country. Merchants began to settle in Cholon in the 1770s, although many ethnic Chinese fled the country in 1975. 

The Thien Hau Pagoda is one of Cholon's must-sees. It is dedicated to the goddess Thien Hau, protector of the sea. Photographers are spoilt for choice with the ornate decoration inside the pagoda and the statues of Thien Hau. It is popular with worshippers (the air is always heavy with the smell of incense) and there are regular festivals during the lunar calendar. 

11.00 a.m: Former Presidential Palace, The Reunification Palace is beautiful in its ugliness, a 1960s monstrosity designed with the help of Soviet architects. Most people will remember the image of a North Vietnamese tank crashing through the gates on 30 April 1975 signifying the fall of Saigon. The tank still graces the front lawn. Rooms open to the public remain exactly as they were in 1975, showing where important meetings were held during the war, as well as some of the private quarters of the president and his family. Most fascinating are a series of underground tunnels housing a telecommunications centre. 

12.00 a.m: Notre Dame cathedral, The twin towers of Notre Dame Cathedral have been a familiar landmark in Ho Chi Minh City since the 1880s. In front of the cathedral in a small garden is a delicate statue of the Virgin Mary. The interior of the cathedral is rather plain, unlike most French cathedrals, with no stained glass but it is a cool escape from the heat outside. 

12.30 a.m: Former post office, Across from the Notre Dame Cathedral, the vast Post Office was also built in the late 19th century in European style. The interior has hardly been touched since it was built and is dominated by a huge portrait of Ho Chi Minh. The building always seems busy but most people are just visitors rather than customers. 

01.00 p.m: Free at your leisure for own lunch
02.00 p.m: Enjoy a cyclo tour to visit around Saigon and Ben Thanh market area
03.00 p.m: Transfer back to port 

03.45 p.m: Arrive at port and cruise departs at 04.30 p.m.

EXCURSIONES DESDE EL PUERTO DE SAIGÓN

Destinos: Ciudad de Ho Chi Minh (antes Saigón) o Túneles de Cu Chi o Delta del Mekong

Tipo de tour: Tour privado

Inicio: Puerto de Nha Rong / Puerto de Hiep Phuoc

Fin: Puerto de Nha Rong / Puerto de Hiep Phuoc

PROGRAMA 1: RECORRIDO POR LA CIUDAD DE SAIGÓN (HO CHI MINH) (SIN ALMUERZO)

08:00 a.m.: Traslado en coche a la ciudad de Ho Chi Minh (antes Saigón), con un trayecto aproximado de 45 minutos hasta el centro de esta bulliciosa ciudad. El programa de visitas de hoy incluye:

09:15 a.m.: Cholon (Barrio Chino) con la Pagoda Thien Hau.

Cholon se encuentra en el Distrito 5 y es un laberinto de calles estrechas, siempre lleno de actividad. La mayoría de los chinos étnicos de Vietnam viven aquí y constituyen el grupo minoritario étnico más grande del país. Los comerciantes comenzaron a establecerse en Cholon en la década de 1770, aunque muchos chinos étnicos abandonaron el país en 1975.

La Pagoda Thien Hau es uno de los lugares imprescindibles de Cholon. Está dedicada a la diosa Thien Hau, protectora del mar. Los fotógrafos encontrarán una gran variedad de motivos gracias a la ornamentada decoración interior y a las estatuas de Thien Hau. Es un lugar muy frecuentado por fieles (el aire siempre está impregnado de incienso) y acoge festivales regulares según el calendario lunar.

11:00 a.m.: Antiguo Palacio Presidencial.

El Palacio de la Reunificación es notable por su arquitectura de los años sesenta, diseñada con la ayuda de arquitectos soviéticos. Muchos recuerdan la imagen de un tanque norvietnamita atravesando sus puertas el 30 de abril de 1975, simbolizando la caída de Saigón. El tanque aún se encuentra en el jardín frontal. Las salas abiertas al público se conservan tal como estaban en 1975, mostrando los lugares donde se celebraban reuniones importantes durante la guerra, así como algunos espacios privados del presidente y su familia. Destacan especialmente los túneles subterráneos que albergaban un centro de telecomunicaciones.

12:00 a.m.: Catedral de Notre Dame.

Las torres gemelas de la Catedral de Notre Dame han sido un punto de referencia de la ciudad de Ho Chi Minh desde la década de 1880. Frente a la catedral, en un pequeño jardín, se encuentra una delicada estatua de la Virgen María. El interior es bastante sencillo en comparación con otras catedrales francesas, sin vitrales, pero ofrece un ambiente fresco frente al calor exterior.

12:30 a.m.: Antigua Oficina de Correos.

Frente a la Catedral de Notre Dame, el amplio edificio de Correos fue construido a finales del siglo XIX en estilo europeo. El interior apenas ha cambiado desde su construcción y está presidido por un gran retrato de Ho Chi Minh. El edificio siempre parece concurrido, aunque la mayoría de las personas son visitantes más que clientes.

01:00 p.m.: Tiempo libre para almorzar por cuenta propia.

02:00 p.m.: Paseo en ciclo para recorrer la ciudad de Saigón y la zona del mercado Ben Thanh.

03:00 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

03:45 p.m.: Llegada al puerto y salida del crucero a las 04:30 p.m.

PROGRAM 2: CUCHI TUNNELS TOUR (WITH LUNCH)
08.30 a.m.: Pick up at the jetty. It will be about a 2.00 hour drive to visit the infamous Cu Chi Tunnels. Just 65 km (40 miles) northwest of Saigon, the Cu Chi area lies at the end of the Ho Chi Minh Trail and was the base from which Ho Chi Minh guerillas used to attack Saigon. As a result the whole area became a "free fire zone" and was carpet-bombed in one of many American "scorched-earth" policies. But the residents of Cu Chi took their war underground, literally, developing a network of tunnels that, at its height, stretched as far as Cambodia and included meeting rooms, kitchens, and triage areas - an effective network for waging guerilla warfare on nearby U.S. troops. The U.S. Army's 25th Infantry Division was just next door, and there are detailed maps denoting land that was either U.S.-held, Vietminh-held, or in dispute. The sight supports a small museum of photos and artifacts, as well as an extensive outdoor exhibit of guerilla snares and reconstructions of the original tunnels and bunkers. Wear your "play clothes" if you choose to get down in the tunnels; the experience is dusty and claustrophobic. 

Lunch will be served at Ben Nay restaurant or similar

 - http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php 

01.30 p.m.: Transfer back to port 

03.30 p.m.: Arrive at port

PROGRAMA 2: TOUR A LOS TÚNELES DE CU CHI (CON ALMUERZO)

08:30 a.m.: Recogida en el muelle. Traslado de aproximadamente 2 horas para visitar los famosos Túneles de Cu Chi.

A solo 65 km (40 millas) al noroeste de Saigón, la zona de Cu Chi se encuentra al final del Sendero Ho Chi Minh y fue la base desde la cual las guerrillas de Ho Chi Minh atacaban Saigón. Como resultado, toda el área se convirtió en una “zona de fuego libre” y fue intensamente bombardeada bajo la política estadounidense de “tierra arrasada”.

Los habitantes de Cu Chi llevaron la guerra literalmente bajo tierra, desarrollando una red de túneles que, en su apogeo, se extendía hasta Camboya e incluía salas de reuniones, cocinas y áreas de primeros auxilios, formando una red eficaz para la guerra de guerrillas contra las tropas estadounidenses cercanas. La 25ª División de Infantería del Ejército de los Estados Unidos estaba ubicada en las inmediaciones, y existen mapas detallados que indican las zonas controladas por EE. UU., por el Vietminh o en disputa.

El sitio cuenta con un pequeño museo de fotografías y objetos, así como una extensa exposición al aire libre de trampas guerrilleras y reconstrucciones de los túneles y búnkeres originales. Se recomienda usar ropa cómoda si decide entrar en los túneles, ya que la experiencia es polvorienta y claustrofóbica.

Almuerzo en el restaurante Ben Nay o similar.

http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php

01:30 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

03:30 p.m.: Llegada al puerto.
PROGRAM 3: CUCHI TUNNELS & HO CHI MINH CITY TOUR (WITH LUNCH)

08.00 a.m.: Pick up at the jetty. It will be about a 2.25 hour drive to visit the infamous Cu Chi Tunnels. Just 65 km (40 miles) northwest of Saigon, the Cu Chi area lies at the end of the Ho Chi Minh Trail and was the base from which Ho Chi Minh guerillas used to attack Saigon. As a result the whole area became a "free fire zone" and was carpet-bombed in one of many American "scorched-earth" policies. But the residents of Cu Chi took their war underground, literally, developing a network of tunnels that, at its height, stretched as far as Cambodia and included meeting rooms, kitchens, and triage areas - an effective network for waging guerilla warfare on nearby U.S. troops. The U.S. Army's 25th Infantry Division was just next door, and there are detailed maps denoting land that was either U.S.-held, Vietminh-held, or in dispute. The sight supports a small museum of photos and artifacts, as well as an extensive outdoor exhibit of guerilla snares and reconstructions of the original tunnels and bunkers. Wear your "play clothes" if you choose to get down in the tunnels; the experience is dusty and claustrophobic. 

Lunch will be served at Ben Nay restaurant or similar

 - http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php 

01.30 p.m.: Transfer back to Ho Chi Minh city. Go to visit the twin towers of Notre Dame Cathedral have been a familiar landmark in Ho Chi Minh City since the 1880s. Continue to visit Former Presidential Palace, The Reunification Palace is beautiful in its ugliness, a 1960s monstrosity designed with the help of Soviet architects. Most people will remember the image of a North Vietnamese tank crashing through the gates on 30 April 1975 signifying the fall of Saigon.
04.30 p.m.: Arrive at port

PROGRAMA 3: TÚNELES DE CU CHI Y TOUR POR LA CIUDAD DE HO CHI MINH (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recogida en el muelle. Traslado de aproximadamente 2 horas y 25 minutos para visitar los famosos Túneles de Cu Chi.

(Aplican las mismas descripciones históricas y de visita mencionadas en el Programa 2).

Almuerzo en el restaurante Ben Nay o similar.

http://www.bennayrestaurant.com/restaurant.php

01:30 p.m.: Traslado de regreso a la ciudad de Ho Chi Minh.

Visita a las torres gemelas de la Catedral de Notre Dame, uno de los símbolos de la ciudad desde la década de 1880.

Continuación hacia el Antiguo Palacio Presidencial (Palacio de la Reunificación), recordado por la entrada del tanque norvietnamita el 30 de abril de 1975, que marcó la caída de Saigón.

04:30 p.m.: Llegada al puerto.

PROGRAM 4: MEKONG DELTA TOUR (WITH LUNCH)
08.00 a.m.: Pick up at the jetty. It will be about a 2.00 hour drive to visit the infamous My Tho in Mekong Delta. Upon arrival in My Tho, we embark on a boat cruising on Tien (Mekong) river and seeing four islands: Dragon, Unicorn, Tortoise, Phoenix. Enjoy fresh coconut juice. To visit fish floating market and Fish-craft village along Tien River. Stop at Thoi Son island, go walking around countryside road, seeing orchards, enjoy tropical fruits and listen to traditional music. Take a rowing boat on small canal with beautiful scenery of country side, to visit honey-bee farm and enjoy honey-tea. Stop at Phoenix island to visit Coconut Monk Temple and Crocodile-pond. To boat up Tien River to Tan Thach canal (Ben Tre) visit coconut candy workshop and handicraft workshop. Lunch will be served at local restaurant 

02.30 p.m.: Transfer back to port 

04.30 p.m.: Arrive at port
PROGRAMA 4: TOUR AL DELTA DEL MEKONG (CON ALMUERZO)

08:00 a.m.: Recogida en el muelle. Traslado de aproximadamente 2 horas para visitar My Tho, en el Delta del Mekong.

A su llegada a My Tho, embarque en un barco para navegar por el río Tien (Mekong) y observar las cuatro islas: Dragón, Unicornio, Tortuga y Fénix. Disfrute de agua de coco fresca. Visita al mercado flotante de pescado y a la aldea artesanal de pesca a lo largo del río Tien. Parada en la isla Thoi Son, paseo por caminos rurales, visita a huertos, degustación de frutas tropicales y disfrute de música tradicional.

Paseo en barca de remos por un pequeño canal con hermosos paisajes rurales para visitar una granja apícola y degustar té con miel. Parada en la isla Fénix para visitar el Templo del Monje del Coco y el estanque de cocodrilos. Continuación en barco por el río Tien hasta el canal Tan Thach (Ben Tre) para visitar un taller de dulces de coco y un taller de artesanía. Almuerzo en un restaurante local.

02:30 p.m.: Traslado de regreso al puerto.

04:30 p.m.: Llegada al puerto.
PRICE (USD/PAX)/ NO FOC
PRECIO (USD/PAX)/ SIN FOC

	No of pax
	Time
	4 – 8 pax
	9 – 12 pax
	13 – 19 pax
	20 pax up

	Vehicle
	
	16 seat van
	29 seat coach
	35 seat coach
	45 seat coach

	Program 1: LVSHO17
Code: 
2026: 240919141418
2027: 250523110039
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	116
	86
	74
	64

	Program 2: LVSHO18
Code: 
2026: 
24091914175
2027 : 250523110459
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	143
	113
	103
	95

	Program 3: LVSHO19
Code: 
2026: 240919142229
2027: 250523110657
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	151
	118
	107
	98

	Program 4: LVSHO20
Code: 
2026: 240919142451
2027: 250523114232
	01 Jan 2026 -31 Dec 2027
	176
	133
	115
	103


	Número de pasajeros
	Tiempo
	4 – 8 pax
	9 - 12pax
	13 - 19pax
	20pax o más

	Vehículo
	
	Furgoneta de 16 plazas
	Minibus de 29 plazas
	Autobús de 35 plazas
	Autobús de 45 plazas

	Programa 1: LVSHO17
Código: 
2026: 240919141418
2027: 250523110039
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	116
	86
	74
	64

	Programa 2: LVSHO18
Código: 

2026: 
24091914175
2027 : 250523110459
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	143
	113
	103
	95

	Programa 3: LVSHO19
Código: 

2026: 240919142229
2027: 250523110657
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	151
	118
	107
	98

	Programa 4: LVSHO20
Código: 

2026: 240919142451
2027: 250523114232
	01 de enero de 2026 -31 de diciembre de 2027
	176
	133
	115
	103


	Inclusions
	Exclusions

	- Lunch as mentioned L (meals only, no drinks/water) 

- Private transfer and transportation on tour with AC. 

- Entrance fees as in the itinerary 

- Sightseeing with local experience English speaking guide 

- 01 bottle of 500ml mineral water/pax/day

- Embarkation Fee 


	- Accommodation 

- All international airport tax 

- Visa letter and Visa arrangement 

- International flights & Domestic flights 

- Other meals with drinks 

- Travel insurance 

- Tips & other services not mentioned above 




	Inclusiones
	Exclusiones

	· Almuerzo según lo indicado en el programa (solo comidas, sin bebidas ni agua).

· Traslados y transporte privado durante el tour en vehículo con aire acondicionado.

· Entradas a los sitios mencionados en el itinerario.

· Visitas turísticas con guía local de habla inglesa.

· 01 botella de agua mineral de 500 ml por persona por día.

· Tasa de embarque.
	· Alojamiento.

· Tasas aeroportuarias internacionales.

· Carta de visa y gestión de visa.

· Vuelos internacionales y vuelos domésticos.

· Otras comidas con bebidas.

· Seguro de viaje.

· Propinas y otros servicios no mencionados anteriormente.





VIETNAM DAY TOURS FOR CRUISE SHIP PASSENGERS
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